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Note: In the following instructions, names of the 
control buttons are shown in CAPS. Function 
information that appears on the display is shown in 
BOLD CAPS.

BATTERY INSTALLATION
Battery is installed. Remove plastic tab to allow 
power. Replace battery when LCD becomes dim  
or alarm level declines.
1.	Remove battery cover on the back by sliding it  

in the direction of the arrow.
2.	Install two 1.5V LR44 button batteries, positive (+) 

side up.
3.	Replace the battery cover until it clicks shut.

OPERATING INSTRUCTIONS
A.	Count Down

1.	Press the M and/or S buttons to enter the 
desired time. Press and hold for fast advance.

2.	Press the START/STOP button to start 
counting down. M and S flash on the display.

3.	Press the START/STOP button to interrupt  
the count. Press START/STOP again to resume 
the count.

4.	The alarm sounds when the count reaches 00:00.

MINI
TIMER
Counts 100 minutes by minutes & seconds

Model TM28

The information in this document has been reviewed and is believed to 
be accurate. However, neither the manufacturer nor its affiliates assume 
any responsibility for inaccuracies, errors or omissions that may be 
contained herein. In no event will the manufacturer or its affiliates be 
liable for direct, indirect, special, incidental or consequential damages 
arisen by using this product or resulting from any defect/omission in 
this document, even if advised of the possibility of such damages.  
The manufacturer and its affiliates reserve the right to make 
improvements or changes to this document and the products and 
services described at any time, without notice or obligation.
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5-Year Limited Warranty: Any instrument that proves 
to be defective in material or workmanship (excluding 
batteries) within five years of original purchase will be 
repaired or replaced without charge upon receipt of 
the unit prepaid at: CDN, PO Box 10947, Portland, OR 
97296-0947 USA. This warranty does not cover damage 
in shipment or failure caused by failure to adhere to the 
accompanying instructions, inadequate maintenance, 
normal wear and tear, tampering, accident, misuse, 
unauthorized modification, obvious carelessness or 
abuse. CDN shall not be liable for any consequential or 
incidental damages whatsoever.

For more detailed information on our 
products, please visit CDNkitchen.com  
or call 800-338-5594.

5.	The alarm stops automatically after 60 seconds 
or press START/STOP to stop the alarm.  
The last count is recalled.

6.	When timer is stopped, press both M and S 
buttons simultaneously to reset to 00:00.

B.	Count Up
1.	When timer is stopped, press both M and S 

buttons simultaneously to reset to 00:00.
2.	Press the START/STOP button to begin the 

count up to a maximum of 99 minutes and  
59 seconds. M and S flash on the display.

3.	Press the START/STOP button to interrupt  
the count. Press START/STOP again to resume 
the count.

4.	When timer is stopped, press both M and S 
buttons simultaneously to reset to 00:00. 

CARE OF YOUR PRODUCT
•	 Avoid exposing your timer to extreme 

temperatures, water or severe shock.
•	 Avoid contact with any corrosive materials such 

as perfume, alcohol or cleaning agents.
•	 Wipe clean with a damp cloth.

Note: Remove label from display before initial use.



3.	Appuyez START/STOP pour interrompre le 
compte. Appuyez START/STOP encore une fois 
pour reprendre le compte.

4.	L’alarme sonne quand le compte atteint 00:00.
5.	L’alarme s’arrête automatiquement après  

60 secondes ou appuyez START/STOP pour  
arrêter l’alarme. Le dernier compte est rappelé.

6.	Quand la minuterie est arrêtée, appuyez sur 
les deux boutons M et S simultanément pour 
remettre à l’état initial à 00:00.

B.	Compte Progressif
1.	Quand la minuterie est arrêtée, appuyez sur  

les deux boutons M et S simultanément pour 
remettre à l’état initial à 00:00.

2.	Appuyez START/STOP (COMENCER/ARRETER) 
pour commencer le compte progressif jusqu’à 
un maximum de 99 minutes et 59 secondes. M 
et S clignotent sur l’affichage.

3.	Appuyez START/STOP pour interrompre le 
compte. Appuyez START/STOP encore une fois 
pour reprendre le compte.

4.	Quand la minuterie est arrêtée, appuyez sur 
les deux boutons M et S simultanément pour 
remettre à l’état initial à 00:00.

L’ENTRETIEN DE VOTRE PRODUIT
•	 Évitez d’exposer votre minuterie à des 

températures extrêmes, à l’eau ou un choc sévère.
•	 Évitez le contact avec les matières corrosives 

telles que parfum, alcool ou détergents.
•	 Essuyez avec un chiffon humide.
Note : Retirez l’étiquette de l’affichage avant  
la première utilisation.
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Note : Dans les instructions suivantes, les boutons 
de contrôle sont en MAJUSCULE. L’information du 
fonctionnement qui apparaît sur l’affichage est en 
MAJUSCULE BAS.

INSTALLATION DE LA PILE
La pile est déjà installée. Enlevez l’étiquette en 
plastique pour permettre l’énergie. Remplacez 
les piles quand la luminosité de l’affichage ou la 
sonnerie diminue.
1.	Enlevez la porte de la pile sur le fond en la 

glissant dans le sens de la flèche.
2.	Installez deux piles boutons de 1.5V LR44 avec 

positif (+) du côté haut.
3.	Remettez la porte de la pile jusqu’à ce que vous 

entendiez un déclic.

INSTRUCTIONS D’OPÉRATION
A.	Compte à Rebours

1.	Appuyez sur les boutons M et/ou S pour faire 
entrer le temps désiré. Appuyez et tenez pour 
l’avance rapide.

2.	Appuyez START/STOP (COMENCER/
ARRETER) pour commencer le compte à 
rebours. M et S clignotent sur l’affichage.

MINI
MINUTERIE

Compte 100 minutes par  
les minutes & les secondes

Modèle TM28

L’information dans ce document a été revue est crue pour être 
précise. Cependant, ni le fabricant ni ses affiliées n’assument la 
responsabilité pour les inexactitudes, les erreurs ou les omissions 
qui peuvent être contenues en ceci. Dans aucun événement le 
fabricant ou ses affiliées sont responsable des dommages directs, 
indirects, spéciaux, incidents ou conséquents présentés en utilisant 
ce produit ou résultant de n’importe quel défaut/omission dans ce 
document, même si conseillé de la possibilité de tels dommages.  
Le fabricant et ses affiliées réservent le droit pour faire des améliorations 
ou des changements à ce document et les produits et les services 
décrits à tout moment, sans notification ou sans obligation.

Garantie Limitée de 5 Années: N’importe quel instrument 
qui se révèle défectueux dans le matériel ou la fabrication 
(exclusion des piles) au cours des cinq années d’achat 
original sera réparé ou remplacé sans charge sur le 
reçu de l’unité payée d’avance à : CDN, PO Box 10947, 
Portland, OR 97296-0947 USA. Cette garantie ne 
couvre pas les dommages causés durant transport ou 
défaillances causées par le non-respect des instructions 
d’accompagnement, entretien inadéquat, l’usure normale, 
altération, accident, mauvaise utilisation, modification non 
autorisée, la négligence évidente ou abus. CDN ne doit 
pas être tenu responsable quelque soit les dommages 
conséquents ou accessoires.
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Pour plus de détails sur nos produits, 
veuillez visiter CDNkitchen.com ou  
appeler 800-338-5594.


